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POZNÁMKA K BODU I/A 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Výbor stálych predstaviteľov/Rada 

Predmet: Návrh NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o podpore 
spravodlivosti a transparentnosti pre komerčných používateľov online 
sprostredkovateľských služieb (prvé čítanie) 

– prijatie legislatívneho aktu 

– vyhlásenia 
  

Vyhlásenie Komisie 

Komisia berie na vedomie znenie článku 1 ods. 4, na ktorom sa dohodli Európsky parlament 

a Rada. 

Komisia by v tejto súvislosti chcela poznamenať, že súčasné nariadenie nebráni členským štátom 

v tom, aby mohli na základe svojich vnútroštátnych právnych predpisov zakazovať či postihovať 

jednostranné konanie alebo nekalé obchodné praktiky za predpokladu, že sa príslušné ustanovenia 

vnútroštátnych právnych predpisov uplatňujú v súlade s inými ustanoveniami právnych predpisov 

Únie a sú zlučiteľné s ustanoveniami súčasného nariadenia. 
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Zásada, že by vnútroštátne právne predpisy mali byť zlučiteľné s týmto nariadením, sa však 

uplatňuje len v rozsahu, v akom nariadenie špecifickú dotknutú otázku konkrétne reguluje. Komisia 

v tejto súvislosti poznamenáva, že týmto nariadením sa neregulujú všetky aspekty obchodných 

vzťahov medzi poskytovateľmi online sprostredkovateľských služieb a ich komerčnými 

používateľmi. 

Komisia sa predovšetkým domnieva, že ak sa v súvislosti s týmito záležitosťami v ustanoveniach 

tohto nariadenia stanovuje určitá úroveň transparentnosti alebo špecifické informačné povinnosti, 

členské štáty nemôžu predpisovať rôzne úrovne transparentnosti ani rôzne informačné povinnosti. 

Toto nariadenie však nebráni uplatňovaniu vnútroštátnych predpisov, ktorými sa zakazuje alebo 

postihuje jednostranné konanie alebo nekalé obchodné praktiky a ktoré sa týkajú iných záležitostí, 

ktoré nie sú upravené ustanoveniami tohto nariadenia. 

Vyhlásenie Nemecka podporované Belgickom 

Nemecko predpokladá, že členské štáty budú naďalej oprávnené prijímať ďalšie predpisy v súlade 

s právom Únie na zabezpečenie mediálnej rozmanitosti. Nemecko takisto predpokladá, že 

vnútroštátne pravidlá pre orgány na ochranu hospodárskej súťaže, ktorých cieľom je riešiť nekalé 

praktiky a vnútroštátne zmluvné právo, sa budú naďalej uplatňovať súbežne s nariadením. Článok 3 

ods. 3 nariadenia chápeme tak, že nariadenie nevylučuje ďalšie preskúmanie podmienok podľa 

vnútroštátneho práva v rozsahu, v ktorom sa na príslušné oblasti toto nariadenie nevzťahuje. 
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